DAFTAR PUSTAKA
Buku

Hartono, R. 2017. Pengantar Ilmu Menerjemah. Semarang: Penerbit Cipta Prima
Nusantara

Muam, A., & Nugraha, C. D. 2021. Pengantar Penerjemahan. Y ogyakarta:
Penerbit UGM PRESS.

Putra, P. P. 2021. Teknik dan Ideologi Penerjemahan Bahasa Inggris (Teori dan
Praktik). Yogyakarta: Penerbit Samudra Biru.

Sakti, W. H. 2021. Panduan Literasi Internet Untuk Mahasiswa. Semarang:
Penerbit Tiram Media.

Wuryantoro, A. 2018. Pengantar penerjemahan. Y ogyakarta: Penerbit Deepulish.

Jurnal

Apriyani, N., Hardigaluh, B., & Wahyuni, E. S. 2019. Pembuatan Buklet Primata
Di Hutan Lindung Gunung Senujuh pada Submateri Pelestarian

Keanekaragaman  Hayati. Jurnal ~ Pendidikan  dan  Pembelajaran
Khatulistiwa, Vol. 8(11), 1-10.

Awalukita, M. 2022. Studi Kasus Penerjemahan Teks Eksplanasi Menggunakan
Metode Penerjemahan Semantis-Komunikatif pada “Routledge Handbook
on Sufism”. Jurnal Hukum, Humaniora, Masyarakat, Dan Budaya
(HUMAYA), Vol.2(1), 34-42.

Azizah, F. P. N. 2019. Teknik Penerjemahan Kata Kata Budaya pada Roman Das
Parfum dari Bahasa Jerman ke dalam Bahasa Indonesia. Deskripsi
Bahasa, Vol. 2(1), 32-40.

Brida, L., & Sinaga, M. O. 2019. 4nalisis Keakuratan Terjemahan Tindak Tutur
Direktif Dalam “Subtitle” Dialog Film The Mask Of Zorro. Epigram, Vol.
16(2), 141-148.

Fitri, K. U., & Fatmawati, A. 2019. Sistem Informasi Pelanggan pada Bengkel
Marno Jaya Motor. Emitor: Jurnal Teknik Elektro, Vol. 19(1), 29-35.

Hadi, M. Z. P. 2019. Analisis Ideologi dan Teknik Penerjemahan pada Teks
Terjemahan Mahasiswa Stiba Bumigora Tahun Akademik 2017/2018.
Humanitatis: Journal of Language and Literature, Vol. 6(1), 25-46.

Khalid, I. 2019. Kredibilitas Media Cetak dan Media Online. At-Tadabbur: Jurnal
Penelitian Sosial Keagamaan, Vol. 9(1), 84-105.

51



Maryam, D. 2020. Deletion pada penerjemahan directive speech act film the
maze runner. Deskripsi Bahasa, Vol. 3(1), 47-56.

Muttaqin, Z., & Wahyun, W. 2019. Pemahaman dan Implementasi Ideologi
Pancasila di Kalangan Generasi Muda. CIVICUS: Pendidikan-Penelitian-
Pengabdian Pendidikan Pancasila dan Kewarganegaraan, Vol. 7(2), 27-35.

Panjaitan, R. G. P., Titin, T., & Wahyuni, E. S. 2021. Kelayakan Booklet
Inventarisasi ~ Tumbuhan  Berkhasiat ~ Obat  Sebagai  Media
Pembelajaran. Jurnal Pendidikan Sains Indonesia, Vol. 9(1), 11-21.

Pantouw, L. A. A., Warouw, M. P., & Marentek, A. 2019. Penerjemahan Teks
Medis Bahasa Inggris ke Bahasa Indonesia oleh Mahasiswa. Kajian
Linguistik, Vol. 6(3). 1-15.

Putra, P. P. 2019. Ideologi dan Teknik Frasa Pada Buku Biografi Suharto (A
Political Biography) Dari Bahasa Inggris Ke Dalam Bahasa Indonesia
Karya RE ELSON (Studi Analisis Isi). Tsaqofah dan Tarikh: Jurnal
Kebudayaan dan Sejarah Islam, Vol. 4(1), 27-46.

Pradana, F. I. 2019. Teknik Penerjemahan Abstrak dalam Jurnal Fotografi.
Specta: Journal of Photography, Arts, and Media, Vol. 3(1), 39-49.

Sari, M., & Asmendri, A. 2020. Penelitian Kepustakaan (Library Research)
dalam Penelitian Pendidikan llmu Pengetahuan Alam. Jurnal Penelitian
Bidang IPA dan Pendidikan IPA, Vol. 6(1), 41-53.

Setyantini, W. T. 2021. Studi Kepustakaan Mengenai Inovasi Pembelajaran
Fisika Menggunakan Model Pembelajaran POE2WE di Era Revolusi
Industri. In Prosiding Seminar Nasional Pendidikan dan Sains Kimia
(SNP-SK) FKIP-Undana, Vol. 4(1), 21-28.

Sobari, D. 2020. Analisis Penerjemahan Teks Berbahasa Arab dalam Buku
Mahfuzhat: Kumpulan Kata Mutiara, Peribahasa Arab-
Indonesia. Tamaddun: Jurnal Kebudayaan dan Sastra Islam, Vol.20(2), 97-
112.

Subhan, R. F. 2020 Kosakata Pada Kemasan dan Teknik Penerjemahannya Ke
Dalam Bahasa Arab. Jurnal CMES, Vol. 13(1), 52-66.

Sunaryo, G. W. 2018. Metode Penerjemahan Dalam Penerjemahan Bahasa
Mandarin Ke Bahasa Indonesia Pada Buku Ajar Bahasa Tionghoa
Tingkat Sma/Ma Kelas X. Buletin Al-Turas, Vol. 24(2), 311-324.

Susany, A. 2019. Studi Kesulitan Penerjemahan Bahasa Inggris-Indonesia

Mahasiswa Jurusan Pls Fkip Universitas Bandung Raya. JP3M: Jurnal
Pendidikan, Pembelajaran dan Pemberdayaan Masyarakat, Vol. 1(1), 1-8.

52



Sutikno, Y. 2021. Implementasi Metode Penugasan untuk Meningkatkan
Kemampuan — Melakukan — Wawancara  untuk  Mahasiswa  STAB
Maitreyawira. Jurnal Maitreyawira, Vol. 2(2), 1-8.

Taluke, D., Lakat, R. S., & Sembel, A. 2019. Analisis Preferensi Masyarakat
dalam Pengelolaan Ekosistem Mangrove di pesisir Pantai Kecamatan
Loloda Kabupaten Halmahera Barat. Spasial, Vol. 6(2), 531-540.

Trianita, B., & Dewantara, Y. F. 2021. Analisis Ketidaktertarikan Pengunjung
Datang Ke Museum Perjungan Kota Bogor. Journal of Tourism
Destination and Attraction, Vol. 9(3), 50-62.

Wibowo, A. S. 2019. Analisis Metode Penerjemahan Bahasa Mandarin ke
Bahasa Indonesia pada Mahasiswa Semester 3 Program Studi Bahasa

Mandarin S1 Sekolah Tinggi Bahasa Harapan Bersama. Jurnal Cakrawala
Mandarin, Vol. 3(1), 1-17.

Wijayanti, G. 2018. Metode Penerjemahan Bahasa Mandarin ke Bahasa
Indonesia pada Buku Ajar Bahasa Tionghoa. Mimbar Sejarah, Sastra,
Budaya dan Agama, Vol. 24(2), 311-324.

Yosepha, S. Y. 2020. Analisa Pengaruh Motivasi Karyawan dan Startegi
Pemasaran Musem Terhadap Peningkatan Jumlah Pengunjung Di
Museum Terhadap Peningkatan Jumlah Pengunjung Di Museum Purna
Bhakti Pertiwi Jakarta. Jurnal Mitra Manajemen, Vol. 7(1). 54-60.

53



	DAFTAR PUSTAKA

